
 
 
  
   
    
     
 
 

45-1 

Диалоги: “My relatives are such bores” 
Грамматика:  
45.A Unisex nouns in -{A} 
45.Б Location vs. Destination 
45.В Go in Russian: riding vs. walking 

 

Диалог 
 

МоЏ рђдственники такЏе занѓды          My relatives are such bores 
 
Њра: 1 Гдe ты былЌ вчeрЌ?  Что ты дЎлала? Where were you yesterday?  What did you do? 

НЌстя: 2 Я Ўздила в ФиладЎльфию. I went to Philadelphia. 

Њра: 3 КудЌ? Where? 

НЌстя: 4 В ФиладЎльфию. To Philadelphia. 

Њра: 5 Почeмѓ в ФиладЎльфию? Why did you go to Philadelphia? 

НЌстя: 6 Там живѓт моЏ рђдствeнники. My relatives live there. 

Њра: 7 Ты Ўздила на машЏне Џли на пђезде? Did you drive or take the train? 

НЌстя: 8  
9 
10 

На пђезде конЎчно.  У менј нет машЏны.  Я её 
продалЌ.  Ты не пђмнишь, что ли?  А что ты 
дЎлал вчерЌ? 

Of course I took the train.  I don’t have a car.  I 
sold it.  Don’t you remember? And what did you 
do yesterday? 

Њра: 11 
12 

Я чуть-чуть занимЌлся, а потђм мы с МЏшей 
ходЏли в кинђ. 

I studied a little, and then Misha and I went to 
the movies. 

НЌстя: 13 Ты был в кинђ и дЌже не пригласЏл менј? You went to the movies and you didn’t even 
invite me? 

Њра: 14  
15  
16 

О чём ты говоришь?  Я звонЏл и звонЏл, но 
тебј нЎ было дђма.  Ты же былЌ в 
ФиладЎльфии.   

What are you talking about?  I called and 
called, but you weren’t home.  You were in 
Philadelphia. 

НЌстя: 17
18 

Да, но там бѕло ђчень скѓчно.  МоЏ 
рђдственники такЏе занѓды. 

Yeah, but it was really boring there.  My 
relatives are such bores. 

 
Словарь 
 
2 Ўзди+  на + LOC go (by vehicle - Loc)  2nd conjugation, so д > ж in 1st sg Present: Ўзжу, Ўздишь 
3 кудЌ where (to) (as opposed to где where (at)? - See 45.Б) 
6 рђдственник relative 
8 пђезд (на) train 
12 ходи×+ go (by foot)  2nd conjugation, so д > ж in 1st sg Present: хожѓ, хђдишь, …  
14 звонЏ+ call  (Repeated Action) 
15 когђ (GEN) нЎ было дђма person (in GEN) was not home  (The GEN is used because of negation.  The 

Neuter verb is used because there is no Nominative subject with which to agree.) 
18 занѓда bore (both M & F - See 45.A) 
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45.A Unisex Nouns in -{A} 

 Он такђй занѓда / Она такЌя занѓда 
 
We’ve seen nouns that could refer to a male or female, even though they were grammaticality Masculine.  
Modifying adjectives are also Masculine: 
 

Он, 

Она, } навЎрно, гЎний. He / She  is probably a genius. 

 
 

 
  

Мой брат 

Моя сестра } хорђший врач / адвокЌт My  brother / sister  is an excellent doctor /lawyer. 

 
On the other hand, there are a few Nouns ending in -{A} which can refer to either a male or female.  With these 
nouns, use masculine adjectives with males and feminine adjectives with females (and of course, plural adjectives 
with plural nouns).  In this lesson we have занѓда bore: 
 

МЏтя такђй 

СЌра такЌя 
} занѓда! Boris / Rita  is such a bore! 

 
 
ОнЏ такЏе  

  
 
занѓды! 

 
 
They are such bores! 

 
Actually, things can get pretty nasty with unisex nouns.  For example, with the noun свиньј, you can only use a 
Feminine adjective.  The reason is that свиньј is a “real” noun which is feminine (the “regular” meaning is 
swine). 
 

МЏтя такЌя 

СЌра такЌя 
} свиньј! Boris / Rita  is such a swine! 

  Quick translation drill: 
 
1. You (Vera) are such a bore. 2. My husband is such a bore. 

3. Misha’s wife is such a bore. 4. Y’all are such bores. 

5. She is such a swine! 6. He is such a swine! 
 
To be honest, this is a fairly complex topic.  Some ‘unisex’ nouns that end in {A} take only Feminine adjectives.  
And with some unisex nouns in {A} Russians themselves are not exactly sure what to do with the adjective.  For 
now, just remember this about the person who wrote this book:   
 
 Он такђй занѓда! 
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45.Б Location (Locative) vs. Direction/Destination (Accusative) 

 ВЎра былЌ в ФиладЎльфии vs. ВЎра Ўздила в ФиладЎльфию 
 
Russian distinguishes between location, where the noun (place name) is in the Prepositional/Locative Case vs. 
destination, where the noun (place name) is in the Accusative.  There are also different versions of various 
adverbs (где where at vs. кудЌ where to, etc.).  English used to make this distinction, as seen in where vs. 
whither; there vs. thither, but this distinction died out (at least among the people we hang around with). 
 
 
 

LOCATION 
Locative 

DESTINATION 
Accusative 

где? where? кудЌ? to where? 
там there тудЌ to there 
здесь here сюдЌ to here 

в АмЎрике  
в ПрЏнстоне 
в Петербѓрге 
в РоссЏи 
в СибЏри 

in America 
in/at Princeton 
in St. Petersberg 
in Russia 
in Siberia 

в АмЎрику 
в ПрЏнстон 
в Петербѓрг 
в РоссЏю 
в СибЏрь 

to America 
to Princeton 
to St. Petersberg 
to Russia 
to Siberia 

на столЎ 
на стѓле 
на дЌче 
на полѓ 

on the table 
on the chair 
in/at the dacha 
on the floor 

*на стол 
*на стул 
на дЌчу 
*нЌ пол (note stress!) 

on(to) the table 
on(to) the chair 
to the dacha 
on(to) the floor 

в лесѓ 
в библиотЎке 
в здЌнии 
в кинђ  (nice 
indeclinable word) 

in the forest 
in/at the library 
in(side) the building 
at the movies 

в лес 
в библиотЎку 
в здЌние 
в кинђ 

into the forest 
to the library 
to/into the building 
to the movies 

 
 
*We’ll see the Accusative of Motion with these nouns when indicating placing something somewhere. 
 
  Answer the question with the correct preposition and case: 
 
1. где (МосквЌ) 2. кудЌ (МосквЌ) 3. кудЌ (ПрЏнстон) 4. где (ПрЏнстон) 

5. где (стол) 6. кудЌ (стол) 7. где (РоссЏя) 8. кудЌ (РоссЏя ) 
9. кудЌ (кинђ) 10. где (кинђ) 11. где (дЌча) 12. кудЌ (дЌча) 
 
 
 
 
 
 



 Грамматика 45-й урок 

45-4 

45.В Go in Russian: Riding (Ўзди+) vs. Walking (ходи+) 

 Мы Ўздили в ФиладЎльфию vs. Мы ходЏли в кинђ. 
 
Notice that in the English version of the above two sentences the verb is the same: We went to Philadelphia / We 
went to the movies.  In Russian, a different verb must be used to distinguish long distance travel (Ўзди+ travel by 
vehicle) from short distance travel (ходи×+ either on foot or by vehicle). 
 
45.B.1 Clues indicating when to use Ўзди+ vs. ходи×+ 
 

LONG DISTANCE TRAVEL: 
MUST BE BY VEHICLE 

SHORT DISTANCE TRAVEL:  
EITHER ON FOOT OR BY VEHICLE 

Ўзди+ ходи×+ 
Context clues: Context clues: 

1. Geographical name (в Москвѓ, в ТрЎнтон, 
на лунѓ moon) 

1. Destination is an “event” (в кинђ, на балЎт) 

2. A vehicle is mentioned: Use на + 
Prepositional Case (e.g., на машЏне, на 
пђезде) 

2. Destination is a landmark (в библиотЎку, в 
магазЏн) 

3. Desire to emphasize use of vehicle vs. 
walking  (Ты ходЏл тудЌ?  Нет, я Ўздил.) 

3. Use of the adverb пешкђм on foot.  (Don’t 
worry about this for now) 

 
In line 13 of the dialogue when Юра says Мы ходЏли в кинђ he is not implying that they walked there.  Even if 
they drove, and Настя knows that they drove, he can use ходЏли because (in his mind) there is no reason to 
emphasize how they got there and back − by foot or by vehicle. 
 
With the noun дЌча you must use the verb Ўзди+ because by definition a дЌча is something out in the 
countryside, to which one must drive:  Мы вчерЌ Ўздили на дЌчу. 
 
  Choose between riding and walking in your answer.  (Sometimes the question itself  gives it 
 away.) 
 
Example: Где ты был вчера?  (ТрЎнтон)   ➯ Я Ўздил в ТрЎнтон. 
  Куда она Ўздила лЎтом?  (РоссЏя)  ➯ Она Ўздила в РоссЏю. 
  На чём Митя Ўздил?  (машЏна)  ➯ Митя Ўздил на машЏне. 
 
1. Где Бђря был вчерЌ?  (Калифђрния) 2. Где НатЌша былЌ вчерЌ?  (кинђ) 

3. Где онЏ бѕли сегђдня ѓтром?  (ТрЎнтон) 4. Где онЏ бѕли сегђдня ѓтром? (библиотЎка) 

5. Где онЏ бѕли вчерЌ?  (дЌча) 6. КудЌ МЌша Ўздила лЎтом?  (КанЌда) 

7. На чём онЏ Ўздили?  (пђезд) 8. Где ты (ЛЏза) былЌ?  (магазЏн) 
9. Где ты (ВЌдик) был?  (Нью-Йђрк) 10. На чём вы Ўздили?  (мој нђвая машЏна) 
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45.B.2   Go-verbs in various tenses 
 
• Past Tense 
 
In the Past Tense, these two verbs (Ўзди+ ~ ходи×+) indicate one of two things: 
 
1) A round trip, i.e., a trip that the subject is now back from (I went (and came back) …). 
 
Very often when these verbs are used in the Past Tense they are an answer to the questions Где ты был/Ќ?  or 
Что ты дЎлал/а?  Note that for the question Где ты был/Ќ? you use the Location word где, but the answer may 
contains a Destination word (assuming you answer with the motion verb and not был/Ќ).  It is not wrong to 
respond with the verb был followed by the prepositional phrase in the Locative Case, however, it is very common 
to find a motion verb and then a noun in the Accusative Case. 
 

− Где ты была вчера? Where were you yesterday? 

− Мы с Машей ходЏли в библиотеку. 

or: 

− Мы с Машей бѕли в библиотеке. 
or: 

Masha and I went to the library (and are now back). 

 or: 

Masha and I were at the library (and are now back). 

 or: 

− Мы с Машей Ўздили на дЌчу. 

or: 

− Мы с Машей бѕли на дЌче. 

Masha and I went to our dacha (and are now back). 

 or: 

Masha and I were at our dacha (and are now back). 

 
− Что ты делал вчера вЎчером? What did you do last night? 

− Я ходЏл на баскетбђл. 
or: 

− Я был на баскетбђльном мЌтче. 

I went to a basketball game (and am back now). 

 or: 

I was at a basketball game (and am now back). 

 

− Я Ўздила в Нью-Йђрк. 
or: 

− Я былЌ в Нью-Йђрке 

I went to New York (and am now back). 

 or: 

I was in New York (and am now back). 

 
− Что твој подрѓга делала лЎтом? What did your friend do during the summer? 

− Она Ўздила в РоссЏю. She went to Russia (and is back now). 
 
2) Habitual action (e.g., I would go, I used to go …). Your biggest clue is to look for ‘habitual’ adverbs like чЌсто 
often or anything modified by чЌсто or каждый: 
 

РЌньше я чЌсто Ўздила в РоссЏю. I used to go to Russia often. 

Мой сосед чЌсто Ўздил в Москвѓ. My roommate would often go to Moscow. 

КогдЌ я учЏлся на пЎрвом кѓрсе, я каждый 
вЎчер ходЏл в библиотЎку. 

When I was a freshman, I would go to the library every day. 

Моя сосЎдка каждую суббђту ходЏла в 
Кђттадж. 

My roommate would go to Cottage Club every Saturday. 
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• Present Tense use of Ўзди and ходи×+ 
 
In the Present Tense these verbs are used (among other things) to describe habitual actions.  Again, look for 
‘habitual’ adverbs: 
 

Я чЌсто Ўзжу в Нью-Йорк. I often go to New York. 

ОнЌ всё врЎмя Ўздит в РоссЏю. She goes to Russia all the time. 

МЌша кЌждый вЎчер хђдит в бар. Masha goes to a bar every night. 

Я кЌждое ѓтро хожѓ в библиотЎку. I go to the library every morning. 
 
 
If you run into a friend on the street heading somewhere, you CANNOT (repeat CANNOT) ask КудЌ ты 
хђдишь?  Where are you going?  (Just to let you know, we actually already saw the correct form for this 
situation back in Lesson 16; the verb for this go is ид+´.  Wait until next semester for details.) 
 
  Quick translation exercise: 
 
1. Vitya often travels to Moscow. 2. Where do you go every morning? 

3. Nina often goes to the library. 4. My brother often used to go to New York. 

5. When I was a sophomore, I went to the library 
every evening. 

6. When I was a senior, I went to TI every day. 
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 Exercise 1 Circle the correct verb 
 

1. ЛЎтом мы [Ўздили / ходЏли] в Москвѓ. 

2. В суббђту онЌ [Ўздила / ходЏла] на концЎрт. 

3. Я никогдЌ не [Ўзжу / хожѓ] в библиотЎку. 

4. ВчерЌ мы [Ўздили / бѕли] в ТрЎнтоне. 

5. ВчерЌ мы [Ўздили / ходЏли] на балЎт. 

6. Мы [Ўздили / ходЏли] на балЎт на пђезде. 

7. КудЌ ты [Ўздила / былЌ] в пјтницу? 

8. Где ты [Ўздил / бѕл] вчерЌ? 

   
 Exercise 2   Supply the correct ending based on the context 

 
1. ВчерЌ МЌша ход____________ в библиотЎк___________ 

2. __________ вы Ўзд_____________ вчерЌ? 

3. __________ вы бѕ___________ вчерЌ? 

4. Я чЌсто Ўз______________ в Москв__________  (present tense) 

5. ДЎньги леж_________ на стол______________  (past tense) 

6. ВчерЌ Бђря бы___________ в библиотЎк__________. 

7. РЌньше я жил в Москв_________________ 

8. ОнЌ положЏла placed дЎньги на стол_________. 

9. Я кЌждый день хо_____________ в библиотЎк____________  (present tense) 

10. ВчерЌ мы хо________________ в кин_____________________. 

11. Кто положЏл placed моЏ ключЏ на кровЌт________________? 

12. Твђи ключЏ не леж_________ на кровЌт____________.  Вот онЏ. 

 
 
 
 



45-й урок − Домашнее задание  Имя _________________________________ 

45-8 

 Exercise 3 Translate  
 

1.  -- Where were y’all yesterday?  --We went to the movies. 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

2.  -- What did you do yesterday?  -- I went to New York.  -- Did you go by car or train? 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

3.  -- What did you do this summer лЎтом?  -- I went to Europe (Еврђпа) 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

4.  (Said to your male Russian professor for whom you have no respect) You are such a bore!  Leave me alone! 

______________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

 
 


